
Three Approaches to Prayer 
III. Prayer in the Thought of R. Ḥayyim of Volozhin 

1. Nefesh ha-Ḥayyim, Gate II, Chapter 2 

And the matter of the word “blessed” is not an expression 
of attributing glory and giving praise as is commonly ac-
cepted among the masses, for when He said to R. Yish-
mael: “Yishmael, my child, bless me” (Berakhot 7a), he 
didn’t utter there any praise in his blessing – rather a prayer 
and a request for mercy. … 

 ׳ב קרפ ׳ב רעש םייחה שפנ .1 

 ומכ ,חבשו הלהת ןושל וניא ״ךורב״ תלמ יכ ןינעהו

 ינב״ לאעמשי 'רל רמאשכ ירהש .ןומהה יפב המושש

 הלפת אלא – ותכרבב חבש םוש םש רמא אל ״ינכרב
 ... .םימחר תשקבו

However, the truth is that the meaning of “blessed” is an 
expression of increase and expansion, and consonant with 
the context of “accept, please, my berkahah…” (Gen. 
33:11), and “and He will bless your food” (Ex. 23:25), and 
“and He will bless the fruit of your womb…” (Deut. 7:13), 
and many others similar to these in the text. It is impossible 
to translate them as expressions of attributing glory and 
giving praise; rather as expressions of increase and expan-
sion. 

 ןינעכו .יובירו תפסות ןושל ושוריפ ״ךורב״ יכ תמאה לבא 

 ירפ ךרבו״ ״.ךמחל תא ךרבו״ ״.'וג יתכרב תא אנ״ חק
 ןושל םשרפל א''אש .ארקמב אצויכ הברהו ״.'וגו ךנטב

 .יוברו תפסות ןושל אלא – חבשו הלהת

2. Ibid. 

However, in the context of blessing Him, blessed be His 
name, the intention is not aimed towards the Essence of 
the One Master,blessed is He, as it were –never! never! – 
for He is far, far above any blessing.  

 .םש .2 

 תומצעל הנווכה ןיא ,ומש ךרבתי ,ול הכרבה ןינע םנמא

 אוה יכ – !לילחו הלילח – לוכיבכ אוה ךורב דיחי ןודא
 .הכרב לכ לעמ םמורמ

 

Rather the context is as is stated in the Zohar [Emor 98], 
that the Holy One, blessed be He, is both revealed and hid-
den. For the Essence of the Ein Sof, blessed is He, is the 
most hidden of the hidden, and can’t be assigned any name 
at all, not even the name of the Tetragrammaton, blessed is 
He, nor even to the top thorn of its letter Yud. … 

 יכ .אילגו םיתס ה''בקד  רהוזב  בתכש המכ ןינעה לבא 
 ותונכל ןיאו ,ןימיתס לכמ םיתס אוה ךורב ףוס ןיא תומצע

 וצוקב וליפאו ה''ב ה''יוה םשב וליפא ללכ םש םושב ו''ח
 ... .'יבד ד''וי לש



3. Ibid., Chapter 3 

And for that reason the Men of the Great Assembly codi-
fied the formula of all blessings associated with command-
ments using second person (direct) and third person (hid-
den) expressions. They open with “Blessed are You”—a 
second-person (direct) expression, and close with “who 
sanctified us… and commanded us…”—a third person 
(hidden) expression. 

 ׳ג קרפ ,םש .3 

 תוצמה תוכרב לכ לש חסונה ג''הנכ ישנא ועבק ןכלו

 .חכונ ןושל אוה ״התא ךורב״ םתלחת .רתסנו חכונ ןושלב
 .רתסנ ןושל ״ונוצו 'וכ ונשדק רשא״ םימייסמו

4. Ibid., Chapter 11 

And what is written “before his army”* hints at the great 
fundamental principle of the matter of prayer, that the 
general principle of its purpose is for us to intend only to 
add power to holiness, for just as a soldier casts aside all of 
his concerns and personal needs, and devotes his life will-
ingly only to the honor of the king, that he should capture 
the crown of that specific [enemy] nation and that his reign 
should be exalted, so too it’s very fitting for the righteous 
person to apply his entire attention/ intention and clarity 
of thought related to his prayers so as only to increase the 
strength given to the holy worlds, and to awaken the super-
nal voice with his voice, and to draw down from it blessings 
and light to all, and to cause the spirit of impurity to pass 
away from the world, and to rectify the world in His sover-
eignty (blessed be His name), and not in any way towards 
his own concerns or personal needs. 

 א״י קרפ ,םש .4 

 ןינע לש לודגה רקיעה הז זמר *״.וליח ינפל״ בתכש המו

 ,השודקב חכ ףיסוהל קר ןיוכל אוה התנווכ ללכש .הלפתה
 ומצע יכרצו ונינע לכ ךילשמ ליחה ישנאמ שיאהש ומכש

 לדגתיש .ךלמה דובכ לע קר ונוצרב ושפנ רסומו דגנמ
 יואר ןכ .ותוכלמ אשנתו הנידמה התוא לש הכולמ רתכה

 ותבשחמ רהוטו ותנווכ לכ םושל רשיה םדאהל דאמ

 ררועלו .םישודקה תומלועהב חכ תת ףיסוהל קר ותלפתב
 .אלכל וריהנו ןאכרב הינמ אכשמאל ןוילעה לוקה ולוקב

 ותוכלמב םלוע ןקותיו םלועה ןמ האמוטה חור ריבעהל
 .ללכ ומצע יכרצו וינינע לע אלו .ש''תי

 

*Joel 2:11 

And the LORD roars aloud at the head of His army; For 
vast indeed is His host, Numberless are those that do His 
bidding. For great is the day of the LORD, Most terrible—
who can endure it? 

 א״י קוספ ׳ב קרפ לאוי רפס* 

 השֵׂ֣עֹ םוּצ֖עָ יכִּ֥ וּהנֵ֔חֲמַ ד֙אֹמְ ברַ֤ יכִּ֣ וֹל֔יחֵ ינֵ֣פְלִ וֹ֙לוֹק ןתַ֤נָ ׳הוַ
 ׃וּנּלֶֽיכִיְ ימִ֥וּ דאֹ֖מְ ארָ֥וֹנוְ ׳ה־םוֹי לוֹד֧גָ־יכִּֽ וֹר֑בָדְ



Ibid., Chapter 13 

And the advice offered about this is as the Maggid stated to 
the Beit Yosef in the second warning at the beginning of 
the book Maggid Meisharim—this is what he said: “to be 
careful of thinking any thought during prayer, even related 
to Torah and mitzvot, other than the words of the prayer 
themselves.” 

 ג״י קרפ ,םש .5 

 י''בהל דיגמה רמאש ומכ אוה ,הז לע הצועיה הצעהו

 רהזיל ׃ונושל הזו ,םירשימ דיגמ רפסה שירבש 'ב הרהזאב
 הרות לש וליפא ,הבשחמ םושב הלפת תעשב בושחלמ

 .םמצע הלפתה תוביתב םא יכ ,תוצמו

Pay close attention to his words – that he didn’t say to at-
tend to the intention of the words. For in truth, none of us 
understand the slightest about the depths of the inner 
meaning of the prayer. For even what has been revealed to 
us about a few of the intentions of the prayer from our ear-
liest Sages, of blessed memory, until the recent holy rabbi, 
man of God, the awe-inspiring Arizal, who achieved won-
ders and greatness authoring incredible intentional-medi-
tations But even these are not, in comparison, more than a 
drop in the ocean relative to the inner depths of the inten-
tions of the Notables of the Great Assembly codifiers of 
the prayer, who were one-hundred and-twenty elders, 
among them a few prophets. 

 תמאב יכ .תוביתה תנווכב ןווכל רמא אלש – וירבדב קוד 
 יכ .המ דע עדוי ונתא ןיא ,הלפתה תנווכ תוימינפ קמועב
 וניתוברמ הלפתה תונווכ תצק ונל הלגתנש המ םג

 שיא שודקה ברה ןורחא דעו ,ןינוילע ישידק ל''ז םינושארה

 תונווכ תושעל לידגה אילפה רשא .ל''זיראה ארונ םיקלא
 תוימינפ דגנ ללכ םיה ןמ הפטכ ףא ךרעב םניא .םיאלפנ

 כ''ק ויהש ,הלפתה ינקתמ הלודגה תסנכ ישנא תנווכ קמוע
 .םיאיבנ המכ םהמו םינקז

And those who are capable of understanding will under-
stand, that there’s no one currently in the world who is ca-
pable of codifying such a wondrous and awesome rectifica-
tion. To incorporate into and to hide in the formula of the 
prayer, permanently fixed and configured in a single for-
mula. … From the moment that it was codified until the 
coming of the redeemer (quickly, in our day), there never 
was and never will be another prayer that, in its details, re-
sembles others that came before and after in any way. 

 ןוקת ןקתל לכויש אתשבי לע שנא יתיא אלד ,ןיבי ןיבמ לכו 

 העובק הלפת עבטמב זונגלו לולכל .הזכ ארונו אלפנ
 ב''ב לאוגה תאיב דע הונקתש תעמש ... .'א חסונב הרודסו

 התרבחל המוד תוטרפב הלפת םוש היהי אלו היה אל

 .ללכ הירחאו הל םדוקש

 


